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    3. Dukɔ dziɖulawo agblɔ :     4. Le ’ʃ̵e xɔxɔ fiaɖuɖua te    

      Woakafu ’ʃ̵e dɔmenyui gã !       Ku megale dzi ɖu ge o ;    

      Ɖevi suewo hã ʃ̵e gbewo       Eʃ̵’ametakpɔkpɔ ŋusẽ    

      Ado ŋutikɔkɔe nɛ ɖaa.       Atsyɔ̃ ’metiatiawo keŋ dzi.    

                   

        5. Dziʃ̵owo ayra anyigba,        

          Eye anyigba aɖo ’ŋu nɛ.        

          Amewo katã adze klo        

          L’Eŋgɔ, le ʋuʋudedi me.        
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